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	AGREEMENT FOR CONSTRUCTION OF BUILDING BETWEEN THE OWNERS AND THE CONTRACTORS ON TURNKEY BASIS

THIS AGREEMENT made at ................ on this  ..................  day of  .......... 2000, between A S/o B resident of ............................. (hereinafter referred to as "the Employer", which expression shall unless repugnant to the context or meaning thereof, be deemed to include his heirs, legal representatives, executors and administrators) of the ONE PART and XYZ Co. Ltd., a company incorporated under the Companies Act, 1956 and having its registered office at ......................................    (hereinafter referred to as "the Contractors" which expression shall, unless repugnant to the context or meaning thereof, be deemed to include its successors and assigns) of the OTHER PART. 


	ДОГОВОР ПОДРЯДА НА СТРОИТЕЛЬСТВО ЗДАНИЯ ПОД КЛЮЧ

ДАННЫЙ ДОГОВОР заключен в г. ......................... «...»........................... 2000 г. между Ф.И.О., проживающим по адресу _______________ (далее именуемым «Заказчик», причем данное определение также распространяется на его наследников, правопреемников, исполнителей завещания и администраторов наследства, если это так или иначе не противоречит контексту), с ОДНОЙ СТОРОНЫ и компанией XYZ Co. Ltd., зарегистрированной в соответствии с Законом о компаниях в 1956 г., имеющей юридический адрес ...................................... (далее именуемой «Подрядчик», причем данное определение также распространяется на его правопреемников, если это так или иначе не противоречит контексту), с ДРУГОЙ СТОРОНЫ.




